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SHAYYIIICTD IIEPEIIMTYBAHD
Y ITIPAT'MATNYHOMY MOBJIEHHI

Amnoramnist. CtarTs NprCBsYeHa PO3MIsLY 3HAYYIIOCTI Tepe-
[UTYBaHb y NIparMaTH4HOMY MOBJICHHI. [lepenuTyBaHHs BXKUBa-
I0TBCS 3 METOIO Iiepejaui BHYTPILIHIX eMOLIii 1 OYyTTiB MOBLB,
1110 JoroMarae iM muoIe CiIKyBaTucs. BoHM MOXYTb XapakTe-
PpU3yBaTHCS IO-Pi3HOMY CTOCOBHO IPAarMaTUYHOIO ACTIEKTY.

Ku1040Bi ciioBa: nepenuTyBaHHs, IparMaTHYHE MOBJIECH-
HSl, IparMaTUYHUN acIeKT, JIHIBICTUYHUH 3aci0, mparMaruy-
HUH 3acib.

TocranoBka mpoOmnemn. [lepennTyBanHS — YHIKATbHE SBUIIE
B JIHIBICTHLI], SIKE MOXE BYXKMBATHCA B IIPArMATHYHOMY MOBJIEHHI, Tiepe-
JIArO4HM Pi3Hi BHYTPINIHI TOYYTTS MOBIIS, K TIO3UTHBHI, TAK | HETATHBHI.

[IparMaTiyHe MOBJNEHHS — L@ MOBMEHHS i3 3aCTOCYBAHHIM
TParMaTHYHO-JIHIBICTHYHKX 3aC00IB MOBJICHHS, SIKi AIOTh MOJK-
TIMBICTH AHANI3YBATH MOBICHHS B IIParMaTHYHOMY acTeKTi if Xapak-
TEPU3YIOTH HOTO JIIHTBICTHYHI OCOONMBOCTI, 1[0 JIA€ MOBILIM 3MOTY
CITLITKYBATHCS 3MICTOBHIILIE.

Came 3auikaBleHiCTh YCiX MOBIIB y KiHIIEBOMY pE3yJIbTari,
I[iIeCTIPSMOBAHHH MONIYK TAKKX MOBJEHHEBHUX /i, SKi Oy/yTh CTH-
MYJTIOBATH JIOCATHEHHS 02)KaHOTO KiHIIEBOTO Pesy/bTary, BH3HAYa-
IOTb CIIIBHICTD iHTEPECIB MOBIIIB y TIPArMaTHYHOMY MOBMEHHI i3
3aCTOCYBAHHAM TepenuTyBaHb. KoopauHaIis 3ychilb yciX MOBIIB
TParMaTHYHOTO MOBIICHHS 13 3aCTOCYBAHHSM IEPETUTYBAHb CTBO-
PIOETBCA HA OCHOBI CTIIBPOOITHHIITBA i 3yMOBIIOE KOOTIEPATHBHHI
THI TParMaTHYHOTO MOBJEHHS. [Iparmariume MOBIEHHS Moxe
OyTH SIK MOHOJIOTIYHUM, TaK i Aianoriynnm. [lepennTyBanHs 3a38u-
Yaii yKUBAIOTHCS B JANOriYHOMY MoBJeHHI. [Ipruium koonepaii
BATMBHIL [ JTIATIOTIYHOTO MOBJICHHS 3 BUCTIOBIICHHSMH, B AKX
YKHUBAKOTHCA TIEPENUTYBaHHA. Jl0 OCHOBHUX HOTO XapaKTEPUCTUK
HaJeKaTh JOTPUMAHHS TEMH BCIMa YYaCHHKAMH, TOTOBHICT [0
BCTYTIy B JiaJIOTi4Hy MOBIICHHEBY JSUTBHICTH yciX MoBIiB. [Topy-
IeHHs TPUHIMIIB Koomepalii MpuU3BOAMTh 10 KOHKYPEHTHOTO
BHJTY [IParMaTniHOro MOBITEHHSL.

AHani3 octaHHiX JochmimkeHb i myGmikamii. ocmimxeH-
HAM TIEPETUTYBAHb Y MParMaTHYHOMY MOBIICHHI 3aiiMaiucs Taki
nocminuuky, 1k O.B. beketosa, B.I" T'ak, C.®. Tenss, LI [paiic,
JL1. MaBnenxo ta im. [1; 2; 3; 4; 5].

Mera cTatTi — IpoaHaNi3yBaTH MEPEIUTYBAHHS B IParMaTiy-
HOMY MOBJICHHI, JIe BKA3YEThCS Ha TX 0COOMMBOCTI i BAXIMBICTH IX
YXKUBAHHS, 1110 POOMTH MOBIICHHS OarariimuM i nakoniynuM, Crarts
nependayae BUPIICHHS TAKMX 3aBJaHb, K YKa3aTH Ha IParMaTiy-
HO-THTBICTHYHI 0COONMBOCTI TEPEMUTYBaHb Y MpParMaTHIHOMY
MOBIICHHI, KIach(iKyBaTH NepenuTyBaHHs CTOCOBHO MparMaTiy-
HOTO acleKTy, MPOAHANi3yBaTH TeEPEUTYBaHHS K e(eKTHBHHUIA
3aci0 BUpaXEHHS BBIUIMBOCTI i TMPOJEMOHCTPYBATH PI3HOMAHIT-
HICTh TIePEHUTYBAHb.

Buknan ocuoBHoro marepiany. Lle mocmimkenHs Bifirpae
BAKIIMBY PONb HA BCIX JIHTBICTHYHUX 1 MparMaTHYHUX PIBHSX
TPArMaTHYHOrO MOBMCHHS.

[lepermTyBanHsS MOXYTb OyTH pi3HHX piBHIB. MiX TepermmTy-
BAHHSMH PI3HUX PiBHIB iCHYE B3a€EMO3B’130K. Y MeKax OIHOTO PiBHS
TICPETIUTYBAHHS BCTYTAIOTh Y Pi3HI parMaTHdHi Ta JIHTBICTHYHI Bill-
HOIICHHS. 3a3HAYMMO, IO MIEPEITUTYBAHHS BUIIX PIBHIB Y TIparmMa-
THYHOMY MOBJICHHI BKITFOYAIOTh ITEPETUTYBAHHS HIDKINX PIBHIB [2].
DaxT HATBHOCTI MIEPETUTYBAHb Y PArMaTHIHOMY MOBJICHHI, TICHHH
B3A€MO3B 30K OKPEMIX BHJIIB [IEPEITHTYBAHD SIK Y MEKaX OHOTO PiB-
HSI, TAK | MK PIBHAME YKa3ye Ha CHCTEMHHIT XapaKTep TePeIiTyBaHb.
CyTHICTh TIEpETIITYBAHb SK NPArMATHYHO-TIHTBICTAYHOTO 3ac00y
TIOIATAE B OCOOMIBOMY MTOCHIIEHOMY BILTHBOBI Ha MOBIIS TA BKHBAHHI
MOP(OTIOTIYHIX OUHKI Y TIPArMATHIHOMY actiekTi [1].

3a3Ha9NMO, 110 IEPETUTYBAHHS K OCOONMBHIT THIT IPAarMaTHy-
HOTO MOBIIHHS MOXKYTb PO3IVIA/ATHCA AK HE3aNeKHa MParMarnd-
HO-JTIHTBICTHYHA B3AEMOIisl, BUPAXATH B3AEMHMIT BILTHB HA TyMKH
i o3MITi{ MOBITIB, IO € YIACHUKAMI IPArMaTHIHOTO MOBITCHH [4].

JlocTimKeHHS ParMaTHYHO-TIHTBICTAYHAX 1 QYHKIIOHATHHIX
0COOMMBOCTEH ITEpeMUTyBaHb Y IPArMaTHIHOMY MOBITEHHI CTOCOB-
HO TIParMaTHIHOi TeOpii, a 0COOMMABO BU3HAUCHHS X IParMaTHIHO-
TO 3HAYCHHS 3aCBITUMIIO iX 3aCTOCYBAHHS B miaorax [3].

Y Takux miamorax:

“Comrades”, he said.

“What comrades?”

“Comrades of Pablo”, the old man told him [Hemingway: 76]).

“What for?” said Tom. I don’t want your money. I've got
a great deal more money than you, because I'm a boy. I always have
half-sovereigns and sovereigns for my Christmas boxes, because
[ shall be a man, and you only have five-shilling pieces, because
you’re only a girl”.

“Well, but, Tom, — if mother would let me give you two half-
crowns and a sixpence out of my purse to put into your pocket
and spend, you know and buy some more rabbits with it.

“More rabbits? 1 don’t want any more”.

“Oh, but, Tom, they’re all dead?” [Eliot: 54]

TIEPETIUTYBAHHS BXHBAIOTHCS 3 METOI0 BUPAKEHHS BHYTPIIIHIX
TOYYTTIB Ta €MOIIi/l MOBIiB, 2 HASBHICTh MOBI[B Ja€ 3MOTY PO3-
JIA/IATH TParMaTHYHe MOBIEHHS SK «IHHAMIYHY CHCTEMY JIBOX (UM
Oinbmie) cyd’ekTiB, MO BimoOpaxkae iXHIO CBINOMICTh, HAPOMKYE
noTpedy B IINECTIPAMOBAHIH MISUTBHOCTI, Y BUPIMIEHH] ITparMaTid-
HUX 3aBJaHbY [5].

Mo, BCTynaodu B TPoIec MparMaTHYHOTO MOBNEHHS, BCTY-
TAfOTh Y PAarMaTAYHi CTOCYHK! i 0COOMCTICHI B3aEMIHH.

Posrmsz mepenuTyBaHb i IparMaTHIHOMY MOBITEHHI 3 TIOTIATY
BepOaTbHOI 1 HeBepOATHHOI TIOBEIIHKM MOBI[B Ja€ MOXIIHBICTh
PO3MEXYBaTH iX Ha CTaHTApPTHI (CTaOUTBHI) I BapiabembHi (3MiH-
Hi). Y mparMaTimyHOMY MOBJCHHI 3 YKHBAHHAM IEPETIATYBAHB
BepOaiTbHa i HeBepOaTbHa TIOBEIIHKA MOBIIIB PETIAMEHTYEThCS [3]
1 TIepeTMTYBAHHS PEPOMYKYIOTBCA K OMMHHUIIL, IO MAIOTh CTIHKY
TIParMaTHIHO-TIHTBICTHYHY CTPYKTYY .
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JluHaMika parMaTHIHOTO MOBJEHHS 3 YKHBAHHAM MEpEIHTY-
BaHb 3aIEKHUTb Bif| CTYTEHS iHQOPMOBAHOCTI MOBIIIB, Bl CTYIICHS
iXHBOT AKTHBHOCTI Ta iXHBO] 3aIliKABIEHOCTI [2].

3a3Ha4nMO, 110 TIEPENUTYBAHHA B MPArMaTHYHOMY MOBJIEHHI
MOXKYTb Y)KHBATHCS 3 METOK) BUPAKEHHS BBIWIMBOCTI, IO MOKE
OyTH SK TO3MTHBHOI), TAK 1 HETATHBHOW, 1 CITBBITHOCHTHCS
3 BBIWIMBHMH ¥ HEBBIWIMBAMHE UTOKyIismiu. Lle Moxe OyTu mpar-
MAaTHYHE MOBIIEHHS i3 3aCTOCYBAHHAM TEPENUTYBaHb, SKi MOXYTh
BUPAKATH IPOTIO3HILI0, 3AMpOIICHHS, TPUBITAHHSA, BITIHICTH
111071, 1 BIATIOBIIHIM YMHOM HAKa3, MPOXaHHS, BAMOTY TOIIO.

3 omsany Ha 0COOMMBOCTI TPATMATHYHOTO MOBIICHHS 1 O3HAKM
BBIWIMBOCTI TIEPETUTYBAHb, M MOKEMO BHLTHTH TaKi THIIA TIEpe-
TIMTYBaHb:

1) mepenuTyBaHHS-IMPEKTHBH, TOOTO TEPENHUTYBAHHS, AKI
BHCITOBITIOIOTH HAKa3, IPOXAHHS, BIMOTY TOILIO;

2) TepenuTyBaHHS-EKCIIPECHBH, SKi MAFOTh 32 IHTEHIIII0 BHPa-
KEHHS BITIHOCTI, BHOAUCHHS, 3aIEPEICHHS TOIIIO;

3) mepenmTyBAHHA-KOHCTATHBH, TOOTO TEPEMUTYBAHHS-YTOU-
HIOBAYi Ta NIEPENHTYBAHHS-3aM0BHIOBAY] KOMYHIKATHBHHX T1ay3.

Y TakoMy mianosi;

Julie: Why don’t you sell your television?

Celia: Sell my television? I don’t know. I never thought of that.
It costs four thousand dollars, you know.

Julie: Four thousand dollars? Where would you get four
thousand dollars!? [Shepp: 36]

TIePETNTYBAHHS-KOMiCHB sell my television? Bupaxae mpoxam-
H. Cinig B yBiamuBiil Gopmi xode mompocuty JUKymiro 10momor-
TH {if (iHAHCOBO, aJe He HaBaKyeThCA CKA3aTH We iif mpAMo, TOMy
B)KHBAE TIEPETUTYBAHHS.

[lepemmutyBaHus-ekcipecuB wonderful? y TakoMy Tiaiosi:

“Don’t you think that she’s the most wonderful woman in
the world?”

Said Paul.

“Wonderful? In what way?” (Waugh: 127-128)

BHPAKAE 3aTIEPEUCHHS 3 IPHBOTY CKA3AHOTO TIOTIEPEHIM MOBIIEM,
7ie #1e MOBA TP JKIHKY, SKY BiH YBaKae HANKPAIIIOFO Y CBITI. AJie IHIImii
MOBEITh He TIOTOIDKYETBCS 13 IIAM TBEPIDKEHHSM 1 TOMY, 100 He 00pasi-
TH TyMKY CBOTO CITIBOSCI/THIKA, MOBEITh YKHBAE ITEPETHTYBAHHS.

Haii6inpmn mommpeHy Tpymy nepenuTyBaHb, SKi BKABAIOTHCS
JUTSL BUPAKEHHS BBIUIHBOCTI, CTAHOBNATD MEPETHTYBAHHS-KOHCTa-
THBH, TOOTO TEPEMATYBAHHS-yYTOYHIOBAYI if IepeNITyBaHHS-3aM0B-
HIOBAYi KOMYHIKATHBHIX TIay3 [5].

Y TakoMy mianosi;

“She asked me to”, — said Lucy “and she’s really very sweet”.

“Sweet?”

“She was absolutely sweet to me yesterday?” [ Waugh: 336]

TIEPETUTYBAHHS-KOHCTATHB SWeet? BUCIOBIIOE 3AMAT YTOUHEH-
HY iHopMartii. MoBelb, 100 He MPATYCTATH MOCh HEKOPEKTHE
3 TIPUBOIY CIiB, CKA3aHMX MOIEPENHIM MOBIEM, X04e YTOUHUTH
iH(popMartio, mo0 He OYTH HEBBIWIMBIM MO0 CBOTO CTIiBOECITHHA-
Ka. Haezemo e nekinbka Tianoris, e epenuTyBaHHS-KOHCTaTHR
BIMArae yTOYHeHHS.

“And I said, As soon as the priest finishes”.

“And the priest?”

“I don’t know”, I told him and I saw his face working
and the sweat coming down on his forehead.

“I have never killed a man”, he said [Hemingway: 37].

“Advising them in time, it should be possible to unite fifty rifles
of a certain dependability”.

46

“How dependable?”

“Dependable within the gravity of the situation” [Hemin-
gway: 65].

[lepenuTyBaHHS-KOHCTATHBH MOXYTh TAKOX YKUBATHCS IS
3AMOBHEHHS KOMYHIKATHBHOT M1ay3H.

V TakoMy miaio3i:

“Where do you think we should go?”

Pilar asked.

“Where?”

“Yes, where” [Hemingway: 178§]

TIEPETINTYBAHHS-KOHCTATHB Where?, IO B IbOMY J1iaJo3i BXH-
BAEThCS JUIS 3aTIOBHEHHS KOMYHIKATHBHOI 1ay3H, JIOTIOMArae MOB-
IO YHAKHYTH KOHQIIKTHOI CHTYAIIi, ka MOrTa O BHHUKHYTH MIK
MOBIIIMIL, KOTPi HE MOKYTh BHDIIIHTH, KyIM O BOHA MOTIHA IIiTH.
V IpyTiil pemwimi Mp0ro Aianory MOBEIb YKHBAE EPETIHTYBAHHS,
1100 OYTH BBIWIMBIM i3 MOBIIEM.

YV HacTymHOMY [iao3i MepenuTyBaHHA-KOHCTATHB home?
TaKOK YKUBAETHCA JUTS 3aMOBHEHHS KOMYHIKATHBHOI Tay3W, ska
0 MOTJIa BUHMKHYTH B TIPOIECI PO3MOBH. TyT ileThCS TPO Te, IO
Mypeii He X0TiB po3moBinati Eifnin mpo cBoi mianu i ToMy BKHB
TIepETTYBAHHS, 00 100pe MOTyMAaTH, IO cKa3aTH iif, abu 1e He
0y10 00pa3BIM JUIT Hef:

Eileen: You’re going home?

Murray: Home? No. But I'm going to see my sisters just to say
hello. I've got to, I suppose.

Eileen: I'm sure... [O’Neil: 92]

Willy: What — what’s the secret?

Bernard: What secret?

Willy: How — how did you? Why didn’t he ever catch on
[Miller: 31]?

YV nmpyriii pemnmini mianory bepHapa, mo0 OyTH BBIWIHBHM
Y BIITOBINb Ha HEKOPEKTHE 3aNMTAHHS Bili, BXHBA€E EPEIHUT-KOH-
CTaTHB what secret?, 00 HATAATH CIIBOSCITHIKY, O CEKPETH
KOXHOT JIFOIIMHY — TI¢ 0COO¥CTA IIHHICTB, SKY HE BAPTO PO3TOJIOMIY-
BatH. Po3IIsHEMO I11¢ OJMH JTiasior:

Babe: Oh, Well; those birthday wishes don’t count, unless you
have a cake.

Lenny: They don t?

Babe: No, a lot of times they don’t even count when you do
have a cake. If just depends.

Lenny: Depends on what?

Babe: Oh how dup you wish is I suppose.

Leit nmiamor MicTUTh [Ba TeEPEMUTYBAHHSA-KOHCTATHBH.
[lepme mepenuTyBaHHA-KOHCTATHB they don't? yXHUBAETHCA
JUTS 3AMOBHEHHS KOMYHIKATHBHOI TMAy3H, IHIIE TEpermUTyBaH-
HA-KOHCTATHB depends on what? — 1is yToUHEHHS iHQOpMAIii,
Alle 1i JIBa MePENUTYBAHHSA HAJAKTh MPArMaTHIYHOMY MOBIICH-
HIO BBIWIMBOTO Xapakrepy. L1100 mpomoxutd po3MoBy i OyTH
BBIWIMBMM T[OJI0 CBOTO MOBIS, JIEHI BXWMBa€ MEpenATYBAHHS
they don't?, a mo6 yTouHUTH iHQOPMAIIi0 1 TaKOXK OyTH BBIUIH-
BHM Y BITOBIIb CBOEMY CIiBPO3MOBHHUKY, BXHBAE TEPETHTY-
BaHHA depends on what?

Omke, MepeNUTYBAHHS, AKi BKUBAKOTHCA B MPArMATHIHOMY
MOBJICHHI, € e()eKTHBHAM MParMaTHIHO-TTIHTBICTHYHAM 3ac000M
BUPaXKEHHA BBIAIMBOCTI. OCOOMMBO 1€ CTOCYETBCS MEPETHTY-
BaHb-3aMIOBHIOBAYIB KOMYHIKATHBHHX Tay3 1 MEPENMTYBAHb-YTOU-
HIOBAWiB. SIKIIO ONWH i3 MOBIIB y TMParMaTHYHOMY MOBJICHHI
CTaBUTb HEKOPEKTHE 3alUTaHHs, HOTO CIIBPO3MOBHKK, MO0 He
BIZIIOBINATH B TpyOiil Gopmi ab0 He BINMOBIIATA 30BCIM (Y ITOMY
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BUMAJIKY Oyfie MepepBaHo KOHTAKT MK CHiBOECITHHKAMH), MOKE
BKUTH NIEPETATYBAHHS, TII0 7A€ MOKITMBICTD TIPOIOBKUTH PO3MOBY
130eperTu PyXHI0 aTMOC(epy B TIPOITECi CITLTKYBAHHS

“What for?” said Tom. “I don’t want your money. I’ve got
a great deal more money than you, because I'm a boy. [ always have
half — sovereigns and sovereigns for my Christmas boxes, because
[ shall be a man, and you only have five-shilling pieces, because
you’re only a girl”.

“Well, but, Tom — it mother would let me give you two half -
crowns, and, a sixpence out of my purse to put into your pocket
and spend you know and buy some more rabbits with it?”

“More rabbits? | don’t want any more?

“Oh, but, Tom, they’re all dead [Eliot: 54]?

[eit nianor nokasye, 110 NePENUTYBAHHS more rabbits? yxuTo
IU11 3aMOBHEHHS KOMYHIKATHBHOT May3u. A TaKui Jianor:

Walter: I guess maybe I better go on and do what I started...
[ guess, [ just didn’t really realize — You want some hot milk?

Walter: Hot milk?

Ruth: Yes - hot milk.

Walter: Why hot milk?

Ruth; "Cause after all that liguor you come something hot in
your stomach.

Walter: I don’t want no milk [Hansberry: 158-159]

TIOKa3ye, 0 TIepEeNnTYBaHHS Why not milk? yxuto iis yTod-
HeHHs iH(opMaLiii. A Takui gianor:

“Comrades”, he said.

“What comrades?”’

“Comrades of Pablo”, the old man told him” [Hemingway: 76]

TaKOX MIiCTHTD TIEPEMUTYBAHHS-YTOUHIOBAY 1HQOPMATII.

Sx OaunmMo, mepemUTyBaHHS — E(EKTHBHMHA MparMarTdy-
HO-JTIHTBICTHYHUA 3aCi0 BUPaXKEHHS BHYTPINTHIX MOYYTTIB MOB-
I, M0 BKMBAETHCA 3 IHTEHIIEK BAPAKEHHS BBIUIMBOCTI. SKIIO
MOBIIIO He [000a€ThCs 3aMUTAHHS CITiBOECIIHIKA, 3aMiCTh TOTO,
o0 BifITOBIIATH HA IE 3aMUTAHHS, BXHBAETHCS MEPETUTYBAHHS,
1[0 JIa€ 3MOTY THM CaMHM He TIEPEPBATH PO3MOBY, & IPOTOBKHTH,
AKIIO OO 0AXKATH MOBLI.

[IpoananizyBaBiy mparMaTHyHe MOBIEHHS 13 3aCTOCYBAHHSA
TIEPETATYBaHb, ¢ MOBIAMH € JOPOCII, JITH, MITITKA Ta iH., MA
MOKEMO 3DOOMTH BHCHOBOK, LIO JIOMIHYIOUMM (DaKTOpOM, SIKHH
BH3HAYA€ IPArMaTHYHO-THIBICTHYHE HATIOBHEHHS! ParMaTHYHOTO
MOBJICHHS MOBLB, € PiBeHb iX YMiHHS 3aCTOCYBAHHS IEpPETHTY-
BAHHA SIK [PArMATHYHO-TIHTBICTIYHOTO 3aC00Y B ParMaTHIHOMY
MOBIICHHI.

Y Takomy nianosi po3MoBa BimOYBA€TbCS MiK AOPOCIHM
1 TUTHHOO:

“You’re thick with him sometimes”, said old Macy, turning on
me. “Hasn’t he told you all about it?” “Me?” I said. “No”.

“Mind you, the whole thing’s not to be wondered at”, said
the old man. “Front and back doors never licked, and money kept
in the house. That’s a terrible temptation to anyone with a weakness
that way. A temptation that shouldn’t have bun put” [Pearce: 14].

JluTrHa BKUBaE NEPENUTYBAHHS 3 TIEI METOIO, 1100 MOKa3aTh
3IUBYBAHHSA 3 IPUBOJY 3alIATAHHS CTAPOTO CYCiza.

Po3mosa moxe BifOyBaTHcs Mik POBECHHKAMH-TIIATITKAMH, LI0
MH MOXEMO [00aYUTH B TAKOMY JIIaNI03i:

“You know Belinda Thomas skates?”

“Does she? Where? I've never seen her”.

“Over at Wolverhampton — Josey Law told me — you should
change rinks” [Walker: 91].

YyacHuKaMHU Jianory MOXyTb OyTH MaTH i CHH:

Tom: He’s coming tomorrow.

Amanda: Tomorrow?

Tom: Yes. Tomorrow.

Amanda: But, Tom!

Tom: Yes, Mother [Williams: 46]?

V niano3i, mo BixOyBA€ThCA MK MaTip 10 i CHHOM, MaTH BXH-
BA€ MEPEMUTYBAHHSA, 100 YTOUHUTH iH(POPMALLIIO.

Takox ydacHUKaMH Jiaory MOXYTb OYTH MaTH i J0UKa:

Her mother braked as they reached the end of the drive, then
pulled carefully out onto the road and turned south over the old
stone bridge. “I suppose”, she said eventually, “the University will
always need a Warden of some kind to look after the place; even if
the lottery bid doesn’t come off?”

“Might it not come off?”

“There are a lot of problems. There’s quite a lot of opposition to
the project because of the cost for one thing. But the Plas is a listed
building, so it can’t just be allowed to fall down” [Oldham: 157].

Maru 311BOBaHa 3 IPUBOALY CKA3aHOTO ii IOUKOHO i TOMY BiKH-
Bae TepenuTyBanns Might it not come off?

Jlianor Moxe BiOyBaTHCs M JTiBUMHOO 1 FOHAKOM:

“Look”, I said, “I’ve only just arrived at Agios Georgios today,
and [ haven’t -

“Agios Georgios? You’ve walked up from there?”

“From the bridge, yes”

“Is there a path all the way? Does it come straight here? To
the hut?” This was Lambus and his voice was sharp [Stewart: 10].

Jlianor BinOyBaethest Mix Jlembicom i niBunHOM0. BiH yxuBae
TiepenuTyBanHs Agios Georgios?, TOMy WO XOue 3HAHTH HEOO-
XITHAH MUIX, 00 TIHTH J0 HACENEHOTO MyHKTY, i T JOTIoMarae
floMy BpsTyBatH Mapka, y SKOTO TOpaHEHa PyKa. A pa3oM i3 THM
BIH YXKMBA€ TIEPETUTYBAHHS, 100 3aMpPOTOHYBATH AiBYHMHI TIOBEP-
HYTHCS B CEMO, TOMY [0 B TOPAX iif MO 3arpoxyBaTu HeOe3meka.

[IparMatiyHe MOBIICHHS MOXe BiI0YBATHCS MiX JOPOCTUMY:

“They’re bad, sir”, said the young man. But he didn’t look
worried; he looked pleased, proud of himself.

“That sewage works is putting a lot of nasty things into the river,
you know. I think the newspapers will be very interested”.

“The newspapers?” John asked. The young man smiled.

“Yes, Mr. Duncan, of course. Our company cares about
the environment, doesn’t it? That’s why we’re doing this. We want
to help those poor seals, it we can” [Vicary: 35].

Tyt mianor BifOYBAeThCA MK JOPOCTHMH JIEOIBMH OfHIET cTa-
Ti. JUKOH, SKWi € CTApIAM 32 BIKOM, YKMBAE B PEIUTIi MEpETT
the newspapers?, ToMy 0 HOTO 3amikaBuya HPOPMAIIS MOJOTOTO
YOITOBIKa, Ky OMyOMIKOBAHO B ra3eTi. Sk OaummMo, Bil TypOyeThes Tpo
TEONIEHIB, & BOIHOYAC BiH Pajiie 3 IPHBOJY TOTO, IO iXHS KOMIIaHIs, SKa
CITIZIKYE 32 JIOBKLULISIM, MOYe ToroMorTH i TBapiHaM [ T. Vicary: 35].

[TepenuTyBaHHS MOXYTh YXKHBATHCS OPaTOM 1 CECTPOIO:

“Ah!” Said Joe. “Another convict’s escaped. One got away last
night. They always fire the gun when one escapes”.

“Who fires the gun?” 1 asked. Joe shook his head to warn me.

“Too many questions”, frowned my sister. “If you must know
it’s the men in the prison-ships who fire the gun” [Dickens 1996: 3].

Jlianor BinOyBaeThes Mixk OpaToM, CECTPOI0, CTAPIIO Bif| HbO-
10 Ha 20 pOKiB, 1 ii 40MOBiKOM. XJIOMYHK Y/KMBAE Y CBOEMY MOBIEH-
Hi MEpenuTyBaHHS, K BHCIOBIEHO CTEMialbHAM 3AMHTAHHIM 13
THYYKIMH TIapaMeTpaMH, 100 Ji3HATHCS, XTO BUCTPUIAB 13 PYIIHH-
10l # gomy. Ik GagmMo, Tie He cTomodanocs Horo cecTpi, amke BOHA
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He 3aIliKaByIeHa B TOMY, 100 ii MeHImi Opar 3HAB TAEMHWINO TXHBOT
ciM’l. MoxxHa JIoaTH, 10 TIePETMTYBAHHS CIIYTYE 3aC000M OTPHMaH-
H BIITOBITHOT IH(OpMATIIT i pa3oM i3 THM € (hOpMOI0 BBIUIABOCTI.

[IparMaridase MOBIEHHS B TiayoriHii GopMi MOXKe BinOyBaTH-
¢S MK QJIBOKATOM 1 3aIIIKaBIEHOI0 0C000I0 YONOBIYO] CTaTi:

“Please, Mr. Jaggers”, “he begged”, my brother is accused
of stealing silver. Only you can save him! I'm ready to pay anything!

“Your brother?” repeated the lawyer. “And the trial is
tomorrow? Wen, I'm sorry for you, and him. I'm on the other side”.

“No, Mr. Jaggers!” cried the man desperately, tears in his eyes,

“Don’t say you're against him! I'll pay anything!” [Dickens
1996: 40].

Tyt mepenaso po3MoBY, IO Bif0YBAETHCS MK aTBOKATOM i Mic-
TepoM Jlxerepcom, KK Xoue BPATYBATH CBOTO Opara, ane afBoKar
BI/IMOBIISIE HOMY 7 TOMY BAKHBAE MEPEIHT-3aMePEUeHHS.

Jlianmor Moxe BinOyBaTHCA MiK CTAPHAM YONOBIKOM 1 HOJIIEH-
CBKIM:

In the anxious silence, old Jim suddenly said, “Ah! so that both
policeman jumped. He had opened his eyes, and now he said: “You
could tow me home”.

“Tow you home?” repeated the policemen.

“Fasten my bath-chair to the back of your car with a tow-rope”,
said old Jim. “Pull me home on a tow-rope”.

Po3moBa BifOyBaeTbCs MiK CTAPUM HONOBIKOM, SKOTO 3BaTH
Jlxim, i monineiicekimu. [lominerchki BKUBAIOTH TIEPETATYBAHHS
3 METOK0 3aIOBHATH KOMYHIKATHBHY TIay3y # pasoM i3 THM 1100
BupimmTH Jomo Jikiva. [IpidiHO0 BXMBaHHA TEpENUTYBAHHS
€ TaKOX 37MBYBAHHSL.

BucHoBKH. YKUBAHHS TePETUTYBAHb Y IPATMATHIHOMY MOBJIEH-
Hi BIIIrpa€ BUKIMBY POIb 1 la€ MOXJIMBICTD CIILTKYBATHCS MOBIIAM i3
iX 3aCTOCYBAHHSAM, 110 POOMTH MOBMEHHS I[IKABIIIMM i JWTLIOMATIY-
HIlM. Y TIparMaTiyHOMY MOBIIEHH] MOXKYTb YMBATHCS PisHI BUIX
TIEPEHUTYBaHb PI3HUMI MOBIIMHU HE3AJIEIKHO BiJl IXHBOTO BIKY i CTaTy-
cy. Hamani ocnimpkeHHs pisHUX THITIB IEpETUTYBAHb 1 iX parMaTid-
HHUX 1 TIHTBICTHYHHX 0COONMBOCTEH 3AIMIIAETECS AKTYaIbHIM.
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Apremenko A. U. 3HauuMocTh MepecnpocoB B MparMa-
THYECKOH peun

AnHoTtanus. CraTbsi NMOCBAILICHA PACCMOTPEHUIO 3HAYH-
TEJIbHOCTH TIEPECIIPOCOB B MparMaruueckoii peuu. Ilepecrpo-
ChbI yNMOTPEONSIOTCS C LENBIO NMepeaayd BHYTPEHHUX AMOIMN
¥ YYBCTB TOBOPSIIHX, YTO ITOMOTAaeT UM TIIy0xke 0OmaThCs.
OHM MOTYT XapaKTepU30BaThCs MO-PA3HOMY COOTBETCTBEHHO
MIparMaTHYecKoMy acIeKTy.

KuroueBble cioBa: mepecnpocsl, mparmMaruyeckasi pedb,
MIparMaTHYecKUil acreKT, JUHIBUCTUYECKOE CPEe/ICTBO, Ipar-
MaTH4€eCKOEe CPE/ICTBO.

Artemenko A. Meaningfulness of echo-questions in the
pragmatic speech

Summary. The articlr has been devoted to meaningful-
ness of echo-questions in the pragmatic speech. Echo-questins
are used with the purpose of transforming of inner emotions
and feelings of speakers which help them to communicate
more deeply. They can be characterized differently according
to the pragmatic aspect.

Key words: echo-questions, pragmatic speech, pragmatic
aspect, linguistic means, pragmatic means.




